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一、会议开幕 
     (议程项目 1) 

 1.  附属科学技术咨询机构第十七届会议于 2002 年 10 月 23 至 29 日在印度新

德里的 Vigyan Bhawan 会议中心举行。  

 2.  科技咨询机构主席 Halldor Thorgeirsson 先生(冰岛)主持会议开幕，他向所

有缔约方和观察员表示欢迎。他说，本届会议临时议程的内容包含科技咨询机构

第十六届会议以来多次闭会期间活动和会前活动的进度报告。  

 3.  他告知科技咨询机构，本机构副主席 Philip Weech(巴哈马)已经辞职。他

提议替补副主席的选举事宜推迟到科技咨询机构新的主席团选出之后进行，因为

目前还没有收到拉丁美洲和加勒比国家集团关于可能替补人选的任何信息。主席

在说明了这一点之后表示欢迎 Tatyana Ososkova 女士(乌兹别克斯坦)担任科技咨询

机构报告员。  

二、组织事项 
    (议程项目 2) 

A.  通  过  议  程  

  (议程项目 2(a)) 

 4.  科技咨询机构在 10 月 23 日的第 1 次会议上审议了执行秘书的说明，其中

载有临时议程和说明 (FCCC/SBSTA/2002/7)。科技咨询机构在同次会议上通过了议

程，并将分项目 4(f)的标题改为“巴西提案中的科学和方法学问题”。  

B.  安排会议工作  

   (议程项目 2(b)) 

 5.  科技咨询机构在 10 月 23 日的第 1 次会议上审议了这个分项目。在同次会

议上向缔约方通报了文件状况和拟议的工作日程表。主席说，议程中已经有所安

排，可以由科技咨询机构处理附属履行机构(履行机构 )转交的任何项目。他还说，

履行机构也有类似安排，可以处理科技咨询机构转交的任何项目。  
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C.  选举主席以外的主席团成员  

(议程项目 2(c)) 

 6.  科技咨询机构在 10 月 23 日的第 1 次会议上审议了这个分项目。在同次会

议上，主席提请缔约方注意目前暂时使用的议事规则第 27 条，根据该条，科技咨

询机构要选出自己的副主席和报告员。主席说，他准备与各区域集团协调员进行

磋商，并与履行机构主席密切合作，以便接受关于副主席和报告员的提名。由于

时间限制，这些磋商将与有关缔约方会议主席团的磋商同时进行。  

三、政府间气候变化专门委员会的 
第三次评估报告 

(议程项目 3) 

1.  议事情况  

 7.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 xx 日第 4 次和第 xx 次会议上审议了这

个项目。没有为这个项目提出任何新的文件。  

 8.  在第 4 次会议上，科技咨询机构同意由主席在秘书处协助下，并征求有关

缔约方的意见，就这个问题拟出结论草案。  

2.  结   论  

[待   补] 

四、方法学问题 
   (议程项目 4) 

A.  审查《公约》和《京都议定书》之下的方法学工作  
(议程项目 4(a)) 

1.  议事情况  

 9.  科技咨询机构分别在 10 月 23 日和 29 日第 1、2 次和第 xx 次会议上审议
了这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.2 号文件。  
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 10.  在第 2 次会议上，科技咨询机构同意由 Harald Dovland 先生(挪威)主持非

正式磋商审议这个分项目。  

2.  结   论  

[待   补] 

B.  《京都议定书》第五条、第七条第八条规定的指南  

(议程项目 4(b)) 

1.  议事情况  

 11.  科技咨询机构分别在 10 月 23 日和 29 日第 2 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.18、 FCCC/SBSTA/ 

2002/INF.19、FCCC/ SBSTA/2002/INF.20、FCCC/SBSTA/2002/MISC.14 和 Add.1、

FCCC/SBSTA/2002/ MISC.16、 FCCC/SBSTA/2002/MISC.17、 FCCC/SBSTA/2002/ 

MISC.18、FCCC/SBSTA/2002/MISC.20 和 Add.1 号文件。  

与第五条、第七条第八条规定的指南有关的问题 

 12.  在第 2 次会议上，科技咨询机构同意由 Helen Plume 女士 (新西兰 )和

Festus Luboyera 先生(南非)联合主持一个联系小组审议这个分项目。联合主席在第

xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

与第七条第 4款规定的登记册有关的问题 

 13.  在第 2 次会议上，应科技咨询机构主席请求在闭会期间主持登记册问题

磋商的 Murray Ward 先生(新西兰)报告了 2002 年 10 月 20 日进行的磋商情况。在

同次会议上，科技咨询机构同意本届会议期间由 Ward 先生进行非正式磋商继续审

议与第五条、第七条第八条规定的指南所涉这一方面的问题。Ward 先生在第 xx 次

会议上报告了这些磋商情况。  
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2.  结   论  

[待   补] 

C. 《公约》附件一所列缔约方温室气体清单的报告和审评指南  

(执行第 3/CP.5 和第 6/CP.5 号决定) 

(议程项目 4(c)) 

1.  议事情况  

 14.  科技咨询机构分别在 10 月 23 日和 29 日第 2 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SB/2002/INF.2 号文件。  

 15.  在第 2 次会议上，科技咨询机构同意，由主席在项目 4(b)联系小组联合

主席 Helen Plume 女士(新西兰)和 Festus Luboyera 先生(南非)以及秘书处协助下，

并征求有关缔约方的意见，就这个问题拟出结论草案。  

2.  结   论  

[待   补] 

D. 试验阶段联合开展的活动  

(议程项目 4(d)) 

1.  议事情况  

 16.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 3 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/8 号文件。  

 17.  在第 3 次会议上，科技咨询机构同意由主席在秘书处协助下，并征求有

关缔约方的意见，就这个问题拟出结论草案。  
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2.  结   论  

[待   补] 

E. 土地利用、土地利用的变化和林业：为了按照《京都议定书》  

第十二条纳入造林和再造林活动拟订定义和模式  

(议程项目 4(e)) 

1.  议事情况  

 18.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 3 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.11 和 FCCC/SBSTA/ 

2002/MISC.22 以及 Add.1-2 号文件。  

 19.  在第 3 次会议上，科技咨询机构同意由 Thelma Krug 女士 (巴西 )和

Karsten Sach 先生(德国)联合主持一个联系小组审议这个分项目。联合主席在第 xx

次会议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

F. 巴西提案中的科学和方法学问题  

(议程项目 4(f)) 

1.  议事情况  

 20.  科技咨询机构分别在 10 月 23 日和 29 日第 3 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.14 号文件。  

 21.  在第 3 次会议上，科技咨询机构同意由 Meira Filho 先生(巴西)和 Murray 

Ward 先生(新西兰)联合主持非正式磋商继续进行审议。联合主席在第 xx 次会议上

报告了这些磋商情况。  
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2.  结   论  

[待   补] 

G. 《公约》第四条第 6 款下克罗地亚的特殊情况  

(议程项目 4(g)) 

1.  议事情况  

 22.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 2 次和第 xx 次会议上审议了

这个分项目。没有为这个项目提出任何新文件。  

 23.  在第 2 次会议上，科技咨询机构同意由 Jim Penmman 先生(大不列颠及北

爱尔兰联合王国)主持非正式磋商继续进行审议。Penmman 先生在第 xx 次会议上

报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

五、技术的开发和转让 
(议程项目 5) 

1.  议事情况  

 24.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 2 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/9 和 FCCC/SBSTA/2002/10 号

文件。  

 25.  在第 2 次会议上，技术转让问题专家组(专家组)主席 Jukka Uosukainen 先

生(芬兰)报告了 2002 年 10 月 20 日和 21 日在印度新德里举行的专家组第 2 次会议

的结果 (FCCC/SBSTA/2002/CRP.7)。在同次会议上，科技咨询机构同意由 Terry 

Carrington 先生(联合王国)和 Philip Gwage 先生(乌干达)联合主持非正式磋商继续

进行审议。联合主席在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  
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2.  结   论  

[待   补] 

六、保护平流程臭氧层的努力与保护全球气候系统的 
努力之间的关系：与氢氟碳化合物和 

全氟化碳有关的问题 
(议程项目 6) 

1.  议事情况  

 26.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 3 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/MISC.23 号文件。  

 27.  在第 2 次会议上，科技咨询机构同意由本机构主席在 Richard Bradley 先

生(美利坚合众国)协助下召集非正式磋商继续进行审议。Bradley 先生在第 xx 次会

议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

七、《公约》附件一所列缔约方政策和 
措施中的“良好做法” 

(议程项目 7) 

1.  议事情况  

 28.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 4 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.13 和 FCCC/SBSTA/ 

2002/MISC.19 号文件。  
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 29.  在第 4 次会议上，科技咨询机构主席将本项目的讨论转交给 Peer 

Stiansen 先生(挪威)和 Suk-Hoon Woo 博士(大韩民国)联合主持的一个联系小组。联

合主席在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

八、研究与系统观测 
(议程项目 8) 

1.  议事情况  

 30.  科技咨询机构分别在 10 月 24 日和 29 日第 4 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.15、 FCCC/SBSTA/ 

2002/INF.17 和 FCCC/SBSTA/2002/MISC.15 以及 Add.1 号文件。  

 31.  在第 3 次会议上，科技咨询机构主席将本项目的讨论转交给 Sue Barrel

女士(澳大利亚)和 S. K. Srivastava 先生(印度)联合主持的一个联系小组。联合主席

在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

九、与有关国际组织的合作 
(议程项目 9) 

1.  议事情况  

 32.  科技咨询机构分别在 10 月 25 日和 29 日第 5 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/INF.16 号文件。  

与其他公约的合作  

 33.  在第 5 次会议上，科技咨询机构同意由 Jimena Nieto 女士(哥伦比亚)和

Outi Berghall 女士(芬兰)联合主持非正式磋商继续进行审议。联合主席在第 xx 次

会议上报告了这些磋商情况。  
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2.  结   论  

[待   补] 

与科学组织和联合国其他机构的合作  

 34.  在第 5 次会议上，科技咨询机构同意由主席在秘书处协助下，并征求有

关缔约方的意见，就这个问题拟出结论草案。  

十、《公约》第六条 
(议程项目 10) 

1.  议事情况  

 35.  科技咨询机构分别在 10 月 25 日和 29 日第 5 次和第 xx 次会议上审议了

这个项目。科技咨询机构收到了 FCCC/SBSTA/2002/11、FCCC/SBSTA/2002/12 和

FCCC/SBSTA/2002/MISC.21 号文件。  

 36.  在第 5 次会议上，科技咨询机构同意由 Fatou Gaye 女士(冈比亚)和 Jean-

Pascal van Ypersele 先生(比利时)联合主持一个联系小组继续进行审议。联合主席

在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

十一、其 他 事  项 
    (议程项目 10) 

A. 与较清洁或温室气体排放较少的能源有关的问题  
(议程项目 11(a)) 

1.  议事情况  

 37.  科技咨询机构分别在 10 月 25 日和 29 日第 5 次和第 xx 次会议上审议了
这个项目。没有为这个项目提出任何新文件。  
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 38.  在第 5 次会议上，科技咨询机构同意由本机构主席召集非正式磋商继续
进行审议。科技咨询机构主席在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

B. 与执行《京都议定书》第二条第 3 款有关的问题  
(议程项目 11(b)) 

1.  议事情况  

 39.  科技咨询机构分别在 10 月 25 日和 29 日第 5 次和第 xx 次会议上审议了
这个项目。没有为这个项目提出任何新文件。  
 40.  在第 5 次会议上，科技咨询机构同意由本机构主席召集非正式磋商继续
进行审议。科技咨询机构主席在第 xx 次会议上报告了这些磋商情况。  

2.  结   论  

[待   补] 

C. 任何其他事项  
    (议程项目 11(c)) 

 41.  工作中未涉及本项目，因为履行机构没有向科技咨询机构转交任何项
目。  

十二、会议报告 
      (议程项目 12) 

 42.  在 10 月 29 日第 xx 次会议上，科技咨询机构审议了第十七届会议的报告
(FCCC/SBSTA/2002/L.13)。在同次会议上，科技咨询机构根据主席的提议，授权
报告员在秘书处的协助和主席的指导下完成本届会议的报告。  

[待   补] 

--  --  --  --  -- 


